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,Nizdol bo boljse*, je menil Matkov Jernejec, in tako jih meni Se
mnogo drugih. Vendar pa to ni res. Pa¢ je nizdol loZje, toda ne boljSe
temveC nevarnejSe. Res po klancu gor trpé ljudje in Zivina, a nesrece se
zgodé navadno le po klancu dol, kjer se vozi ugodnejSe.

Taka je tudi z voZnjo po cesti naSega Zivljenja. Mnogo varnejsi potu-
jejo oni, ki hodijo strma, teZavna pota trpljenja, kot oni, ki se sprehajajo
po cestah veselja in ugodnosti. Koliko ucenjakov in veljakov je hodilo prva
svoja leta, leta ucenja, po poti ubostva in siromastva — pa so jo privozili
do Casti in slave; mnogo jih je pa, ki so sedeli v mladosti pri polnih skle-

. dah, na stara leta jim pa trda prede. Zato pravi latinski rek: Per aspera
ad astra, po grapavem se pride do zvezd. Isto resnico nam je povedal
tudi Zvelitar: ,Tesna je pot, katera pelje v Zivljenje“, in ,prostorna je pot,
katera pelje v pogublienje, in veliko jih je, kateri hodijo po nji“.

Ferd. Gregorec.

-
|z deZele bajk in basni.
37. Zabje-misja vojska.

(Prosto poslovenjeno.)
(Dalje).

i1,

(Mi8i napovedé Zabam vojsko. Kako se je vrSila in kakd skondala.)

Ker princa Drobtinojeda in njegovih spremljevalcev Ze vet dni ni bilo
domov, si je mislil krali Mnogoglod, da so na lovu zadli. Zato je razposlal
poslancev na vse strani, da poi¥¢ejo ponesrecence. Ni dolgo frajalo, pa se
vinejo nekateri vsi potrti na kraljev dvor, da sporoce, kaj se je pripetilo
princu in njegovim spremljevalcem, in kako sramotno so se Zabe vedle proti
njim. Zdaj pa nastane glasno mrmranje in vr8anje med midmi. Kraljica
Sladkojeda je omedlela, princezinje pa so tako glasno plakale, da je bilo
skoraj nespodobno. Vitezi in dvorne gospe so obupno vile roke, vsi pa so
oblekli zalne obleke. Kralj Mnogoglod je bil neutolaZljiv. Njegova Zalost je
bila tako silna, da je v Casih kar besnel. ,Zakleta bodi vsa moja drzaval“
je vpil in si rval dlako iz koZuha. ,Sova naj poZre vse moje otroke, dehor
naj pogoltne mojo Zeno in jez mene samega, ako se ne bom ma¥Ceval
zaradi smrti ljubljenega princa!® Potem pa je sklical vse svoje kneze in
drzavnike na posvetovanje ter jih ogovoril tako-le: .,Gorje meni! Naga
drzava je osirotela, kajti vsi moji sinovi so pomrli. Prvorojentka je poZrla
podlasica, ko je bil Se v zibelki; drugega je iztrgal Mijavka¢ iz mojega
narodja; tretji je lakote in obupa umrl v midnici; Drobtinojed pa, ki mi je
lajsal in slajSal dneve moje starosti, ki je bil ljubljenec vse drZave, oj, ta pa
lezi v mrzlih valovih in to zavoljo zvijae in prekanjenosti tega oholega
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Mehureza.“ Tako je govoril kralj. Ko je pa prenehal z govorom vsled bolesti
in Zalosti, je nastalo zamolklo mrmranje med navzo&imi. Knezi so udarjali
ob svoje mece in kri€ali: ,Smrt in poguba Zabjemu rodu! Bodi vojska!
Kvisku, kralj Mnogoglod, vodi nas v boj!“ Le eden izmed navzocih knezov
je pomenljivo zmajeval z glavo; to je bil stari Ljubomir vitez Skrivat. V
dobro premisljenem govoru je pojasnjeval, da je vojska bedarija, zavoljo:
nje da je bilo Ze prelite mnogo nedolZzne krvi. ,Vojska povzro¢a sovrazniku
in prijatelju mnogo zla, zato je vendar pametnejSe, da se izlepa poravna
navzkriZje. Pogljite odposlanca h kralju MehureZu, naj pride na na¥ dvor,
kjer bo delal pokoro za storjeno grozodejstvo. Ako pa ne pride, izkusite -
ga ujeti skrivoma, ko se bo izprehajal na obreZju med vrbami, ali pa kadar
gre na musi¢ji lov. Potem ga pa usmrtite za njegovo hudodelstvo.“

Prezirljivo in zanicljivo je gledal kralj Mnogoglod starega moza ter ga
nahrulil: | Kaj, starec, tako se boji§ za svojo grbasto koZzo! Ostani doma,
strahopetec, in zarij se v najskrivnejSo luknjo! Kdor se pa hoce veseliti moje
naklonjenosti, obor6zi se s kopjem in mecem, v treh dneh se pri¢ne krvavi
ples — vojska!“

,Zacni se!“ je zaklical nestrpno Polizec iz Pladnika. ,Sramuijte se bo-
jazljivosti, Ljubomir plemeniti Skriva¢! Smo mar mi strahopetni zajci, ki se
puste preganjati od psov in bi se ne postavili v bran? Mi nismo! Ako je
kaca uZaljena, nabrusi svoj strupeni zob; bucela se brani s svojim Zelom,.
mi pa hofemo nauctiti kozjih molitvic Sirokoustne regljavke z udarci, sunki
in ugrizi. Starci naj pa doma premotrivajo in preudarjajo, mi mlajsi pa se
gremo borit za naSega premilostivega kralja!“

, Tako je!“ so kritali navzoti knezi. Nato so se razdli, da sklitejo in
oboroZe svoje podlozZnike. Oj, to je bilo takrat Zivahno v migjem kraljestvu!
Nestete mnozice mi§jih vojs¢akov so se izprehajale po mestih in vaseh. To
je bilo kovanja, piljenja, Sivanja, snaZenja, tolfenja, Zaganja, rezljanja in po-
tenja! Nista $e minila dva dneva, Ze je bilo oboroZenih na tisote misjih
vojsCakov ter zbranih pod raznimi prapori. Nepopisno navduenje je vladalo
vsepovsod. Slikovito opravljeni vojskovodje so vezbali svoje trume ter jih
osrlevali z vznesenimi govori. VoiS¢aki pa so si dopovedovali junaske Cine-
svojih pradedov ter prisegali, da holejo unititi Zabje kraljestvo za vedno.

Napotil je dan odhoda. Se poslednjikrat je Zena podala moZu roko,
otroci so se jokaje poslavljali od svojih ofetov, brat je stiskal desnico bratu,
in solznih ot je gledala mati za svojim hrabrim sinom. Le starcki, Zene in
otroci so ostali doma, da bi vrsili poljska dela, pripravljali obvezila in na-
birali zdravilnih zeli$¢. Nekateri pa so nabirali tudi milodare za ponesrefene
vojs¢ake, njih vdove in sirote. Medtem pa je poslal kralj Mnogoglod Stiri
najboljSe trobentate k jezeru, da napovedé Zabam vojsko.

Kakor hitro so zadonele trombe, je oZivelo na hip vse bitevje. Ne-
pregledna mnoZica Zab in Zabic je stegovalo svoje glavice iz vode, zvedavo
pricakujo¢, kaj bodo povedali prisleci. Eden izmed trobentalev spleza na
razglasilni steber, to je bila velika skala, ki je Strlela pri bregu iz zemlje,
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ter jame s krepkim glasom govoriti: ,Kralj Mnogoglod, vladar vseh misi na
boZjem svetu, vam napoveduje po meni odposlancu vojsko, ker je kralj
MehureZz umoril njegovega sina s hinavska zvijato. Prav na tem kraju, kjer
se e izvr8il umor, nadle bodete ve Zabe v krvavi bitki svoj pogin. Pri-
pravite in oboroZite se, kakor hitro morete, ker nafa vojska je Ze na potu
proti vam. Sem dospe gotovo v treh dneh!“

Izbuljenih o¢i so strmele Zabe na oznanjevalca in se niso malo ¢udile
njegovemu predrznemu govorjenju. Komaj pa je napovedovalec odsel, po-
hitele so Zabe z velikim hrus¢em na kraljevi dvor, kjer je MehureZ se svojci
sedel ravno pri obedu. Zatuv$i pa vris¢ in ropot, stopi na balkon in vprasa:
,Kaj pa se je zgodilo, ljubi moji, da ste tako razburjeni in vznemirjeni?*
Vse navskriz je vpilo in le z najveljo teZavo je razumel Mehurez, da je
ravnokar napovedal misji odposlanec Zabjemu rodu vojsko.

,Sem li jaz kriv¥, re€e kralj Mehurez hladnokrvno. ,Li nisem migjega
princa vzprejel gostoljubno in mu izkazoval vse Casti, kakor zahteva do-
stojnost? Ali niste vsi videli, da sem ga na svojem lastnem hrbtu nesel, da
bi ga privedel na svoj dvor? Zakaj pa je v to dovolil, ako je vedel, da ne
more prenaSati vode, in se je je preve¢ napil, zraven pa $e pozabil pravo-
tasno zapreti svoja usta. Radi teh budalosti ne zadene mene nikaka krivda
in odgovornost. Ako ne uvidi tega njegovo Veli¢anstvo, prinlev oce, mo-
ram re¢i, da je jako slab mislec in sodnik. Naj le pride starec s svojo
vojsko nad nas! Zgrabili bomo te budalaste misi pri repih in pri uZesih in
jih zagnali v jezero, kjer naj obzZalujejo svojo nepremisljenost.“

,Prosim besede, Veli¢anstvo!“ zakli¢e debela Zaba, ki je stala v sredi
gnjete. ,Ne pustimo se tako lahko pregovoriti in preslepiti, posebno, ker
vemo, da je zelo nevarno spudtati se z miSmi v krvav boj. Le predobro
nam je znana njihova zvijaca in zlovoljnost! Kaj pa, ko bi jim priSlo na
um, da bi jezero izpodrile in izpodluknjale, da bi potem odtekla vsa voda?
Kje naj bi iskale me zavetfa in skrivali¢a pred njihovimi ostrimi zobmi in
kremplji? Zatorej je moj nasvet ta: posljimo k miSim poslanca ter jih prosimo
za mir. Bolje je, da jih potolaZimo z denarjem, nego s krvjo.“

,Da, da“, so klicale Zene vsevprek, ,bolje je dati denarja, kakor kri,
kajti z miSmi se vojskovati, je nevarna stvar. Ako pa Ze mora na vsak nacin
te¢i kri, pa naj se bojuje kralj MehureZ sam, saj je edino on vtopil misjega
princa. — ,Grrr, koaks, grrr- rrrak - koaks!“ povzdigne svoj glas vojni
minister grof Pumfin reCe: ,Sramuj se vsak, ki si upa ugovarjati presvetlemu
kralju in mu nasprotovati ter mu nasvetovati tak mir, ki bi bil najvetja
sramota za ves Zabji rod. Pro¢, ve Zenske, in ne brigajte se za drZavne
zadeve! Vsi moZje pa, ste li bojazljivci in strahopetci? Ali niste izvrstno
izvezbani v bojni umetnosti, bodisi na suhem, bodisi na vodi? Li nimate
oroZja, ki bo navdalo sovraZnika s strahom in grozo?

V imenu postave vam zapovem, da se takoj zberete na prostor, kjer
imate zbirali¢a in posvetovanja. Povejte vsemu Zabjemu rodu, naj se v dveh
dneh pripravi vsak bojevnik za vojsko. Odprite shrambe, kjer hranite oroZje
in drugo bojno opravo. V oseminstiridesetih urah mora biti zbrana vsa vojska
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v bievju pri sokolovi skali blizu obreZja. Tamkaj udarimo na sovraZnika,
da pokazemo tem skledolizcem in luknjerilcem, kaj znamo me #abe. Nagih
otrok otroci pa nas bodo slavili v pesmih in slavospevih: ,Korak - kvik,
kvak - kvik, -kviktorija.

* *
*

- Ko so zabe to zaCule, so bile tako navduSene, da so jele na vsa grla
peti svojo bojno pesem: ,Kvak - kvik, korak - kvik, kviktorija!“

V jutro tretiega dne, ko so misi e sladko spavale, so se priblizale
nekatere Zabe njihovemu tabori§¢u. Dasi so se plazile jako tiho in skrivnostno,
vendar jih je takoj opazila misja straza, ki je z mogo&nim glasom zaklicala:
,otoj, kdo tukaj!“

,Prosimo“, povzame Zelenec, kot vodja Zabjega odposlanstva, ,vele- -
slavna straza nas blagovoli javiti svojemu mogo¢nemu kralju, kot parlamen-
terje ali posredovalce poslane od njega Velitanstva, kralja Mehureza.*

Kmalu se je vrnila odposlana straza ter izjavila, da je kralj pripravljen
vzprejeti jih. Misje Velicanstvo jih res sicer ni vzprejelo preprijazno, vendar
je milostivo poslusalo poslance. Ko pa je Zelenec pripovedoval, da je kralj
MehureZ voljan, dasi ni kriv smrti princa Drobtinojeda, dvobojevati se z
mi§jim Veli¢anstvom, samo da se ne bode po nepotrebnem prelivala nedolzna
kri, tedaj je vskipel Mnogoglod in razkaCen zakrial: ,Povejte svojemu
golobu¢nemu MehureZu, e ga dvoboj tako zelo veseli, je vsak izmed mojih
bojevnikov pripravljen, da mu prekolje njegovo golo buco. Sicer pa tri-
deset tiso¢ takih SirokoustneZev, kakerSni ste vi, ne da zado3Cenja za smrt
mojega ljubljenega princa,“

Tako je kralj povedal.

Ta osorni odgovor, $e bolj pa strahoviti pogledi kralja, so preplasili
posredovalce tako zelo, da so v diru zapustili mije taboriS¢e. Z nepopisnimi
teZavami in po skrivnih potih so sre¢no dospeli'do jezera, ne da bi jih bili
zasledili preganjalci. Ko so pa povedali njega VeliCanstvu, kako sramotilno
in zani¢ljivo je odgovoril migji kralj, je skocil MehureZz urno na svojega
konja ter zapovedal vojskovodjem, naj postavijo bojne Cete v red in vrsto.

Kaj lepo je bilo videti, kako slikovito so bili oboroZeni in opravljeni
Zabji vojsaki. Listi bi¢ja so bili njihovi medéi, sulice so imeli iz travnatih
bilk, ¢elade iz polzevih higic, pgice iz ribjih ko&Cic, loke pa iz slamnatih bilk.
Kdor ni 3el pe§, je jezdil paglavcka, ki je preskocil s svojim srénim jezdecem
vsakatero oviro. Malokateri vojskovodja se je Se mogel ponaSati s tako mo-
gotno in velitastno vojsko jezdecev in peScev, kakor jo je imel kralj
Mehurez.

Zadovoljno in zmagovito je opazoval kralj svoje mnogostevilne polke,
ki so korakali mimo njega, do¢im je on sukal svojega konja po velikem
listu vodne roze. Pa tudi vojaki so bili ponosni na svojega kralja; kajti
tako lepo in pcnosno ni znal nihée sedeti na konju, kakor on; posebno
pa danes, ko je bil tako krasno in bogato opravljen. Ple¢a in hrbet mu
je pokrival zelen plas¢ iz posuSene martintkove koZe. Na glavi je nosil
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blis¢eto krono iz polzeve hidice, oditeno z rdetim peresom. Siroki vrat
mu je oklepal li¢en ovratnik iz Cistih biserov, za §¢it pa mu je bila pisana
lupina Zelvina. Na levi strani je visel kralju bridki me¢, ki se je svetil kakor
solnce, v desnici pa je drZal tezko sulico, katero bi bili drZali komaj trije
drugi. Tako je bil zavarovan vsakemu udarcu, sunku in vbodu. Vse mu je
kricalo gromoviti: Zivio! Zdajci pa da kralj povelje: ,Stoj!* — in vsa
mogoc¢na truma obstane, kakor en moZ ter upre vanj o¢i. On pa povzdigne
glas in re¢e: ,Zlahtni grofje in baroni, sréni voj§aki moji! Moje kraljestvo
je v nevarnosti; bliza se mu sovrazna misja vojska, da mas€uje smrt princa
Drobtinojeda. Bodite sr¢ni in neustraSeni na vodi in na kopnem! Pazite
posebno na to, da bodete pridajali sovrazniku dobroumerjene udarce in
smrtonosne sunke. Ne bodite nikomur prizanesljivi! Varujte se edino tega,
da mi ne ubijete ali ne ranite misjega kralja, ker hotem in Zelim jaz, da
sam prebodem njegovo hudobno srce!“ Po teh besedah zaori urnebesni
krik, vri$¢, ropot in Zvenket, da bi bil ¢lovek lahko oglusil.

Jedva se je polegel hrup med Zabami, Ze ugledajo, kako korakajo
misje bojne Cete, vale¢ se iz bliZnjega gozda. Imele so tako svetlo bojno
opravo, da so si morale Zabe z levicami zakrivati oci, ker jim je svetlikanje
jemalo kar vid, in ker bi drugale niti videti ne bile mogle, kak nastop bo
zavzel sovraznik. Pa tudi miSi so bile dobro oboroZene. Mecti so jim bili
iz dvoreznega stekla. Oklepi in elade so se svetlikale kakor najfinej$i ro-
govi. Strelci so imeli puSke iz kurjih peres, skozi nje so pihali leo in grah
sovrazniku v obraz. Nekateri pa so imeli loke iz pti¢jih reber, za pSice pa
smrekove igle. Zopet drugi so imeli srpe, kose in bodala, kovana iz Cistega
ekla. Naredili so jih jim njihovi prijatelji palcki.

Kakor MehureZ je bil pa tudi Slaninoliz opravljen kraljevski. Krtov
kozuhek mu je sluzil kot pla3¢ in njegova krona se je svetila Ze od dalet
kot Cisto zlato. Bil je videti ponosen in odloen. Jezdil je krepko poljsko
mi§, ki se je vspenjala in obnaSala kakor besna, ako jo je kralj le kolickaj
zbodel z ostrogami. ,Slava, slava“! so mu vpile migi, ko so videle to divje
.jezdarenje. ,Na mnoga leta, kralj Mnogoglod! Slaninoliz nas vodi k zmagi.
in slavi!“

In kralj pri¢ne:

,Prejasni vitezi iz slavnih rodov! Zvesti moji vojs¢aki, nepremagljivi
borilci, rabite svoje bridke mete z vso neustrafenostjo in borite se z njimi
na Zivljenje in na smrt! S tem se ne bode &irila le slava velikega misjega
kraljestva po vsem Sirokem svetu, ampak masevana bo tudi smrt nadega
pokojnega princa Drobtinojeda ?“ Kar nastane strahovito Zvizganje in piskanje
misi; le€a, grah in pesek se usuje po bifevju, kakor bi padala gosta posi-
pica ali ,babja jeza“. Zabe zakvakajo in zaregliajo, od jezera zafrte pSice
na mi$jo vojsko, kakor bi letelo milijone music. Bolj in bolj se zblizujeta
sovrazni trumi. Boj prihaja Cimdalje srditej$i in silovitej§i. Tu se Cujejo
zmagoslavni glasovi, tamkaj zopet stok in tarnanje premagancev. Ponekod je
videti posamezna bojevnika v dvobojih. Na vseh koncih in krajih pa se za-
ganjajo mii in Zabe druga v drugo, sujejo, bijejo, sekajo, nabadajo, da
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tete v potokih Zlahtna kri. Kako bi mogli popisati vse slavne &ine poe-
dinih junakov obeh strank; povedati, kako se je prelomil marsikateri met,
ki je bil Ze ves oblit s krvjo, kako se je odvzela marsikatera zastava sovraz-
niku, kako so jemali umirajo¢i junaki slovo od svojih tovaridev, — ne bi
bilo povesti ne koneca ne kraja. (Konec prih.)

38. Osel in lisica.

Stric osel je sluZil mlinarja in mu nosil dan za dnem Zito v mlin, moko
pa v mesto. Ta enolitna sluzba se je zdela sivcu pretezka. Mislil si je
namre¢: ,To je vendar prehudo! Drugi jedd kruh, jaz pa, dasi nosim Zito
in moko, moram otepati le slamo. To ni prav, tako ne more dalje !“ Skiene
torej, da zapusti mlinarja ter si poi¢e drugo sluZbo. In kakor sklene, tako
tudi stori.

Udinja se pri nekem kramarju, mene¢, da se mu kaj zbolj¥a. Ali kramar
mu naloZi raznolike Sare ter ga kontno Se sam zajezdi in goni z bitem, da
bi prepozno ne prisla na semenj. Toda bore osel koraka pod obilo teZo
le pocasi in res prideta s kramarjem malo prepozno na trg. To pa moza
tako razjari, da neusmiljeno premlati ubozega oslica z okovano gorjalo, in
ga priveZze k stebru ter ga pusti ves dan brez jedi in pijace. Oh, ubogi
osli¢ek, koliko je pretrpel! In vrhu vsega je bil Se tako nerodno privezan,
da ni mogel ni le€i, niti se kako odpociti.

V tej revi in stiski se domisli brizni osel svojega prejsnjega gospodarja
ter se kesa, da ga je zapustil. Ker se mu je pa pri kramarju godilo ¢imdalje
huje, ga nekega dne skrivaj zapusti ter gre prosit mlinarja, naj bi ga zopet
sprejel v sluzbo. Ali ta ga noce.

Odide torej h krznarju sluzit. Temu pomaga nositi koze. Ali krznar
je bil sirov moZ in trdega srca. Ob vsakem koraku je vpil nad oslom ter
ga pretepaval po golih rebrih, da se je revez tresel kakor giba na vodi. To
grozovito, neclovesko ravnanje krznarjevo osla neizmerno uZali. Ko pride
neki vecer ves pretepen in na pol mrtev domov, jame glasno pa milo
rigati in debele solze se mu usujejo iz 0&i. '

Njegov jok in stok zasli§i strina lisica. Radovedna pritete pogledat,
kaj to pomenja. Zagleda osla in ga zaludeno pokara: ,Kaj pa ti je, stricko,
da tako milo javka$?“ Pa osel ne more v velikih bole¢inah niti odgovoriti.
Zvita lisica, ne bodi lena, zgrabi v kotu Skopnik slame ter mu ga poda
reko¢: ,Vzemi, vzemi, stritko, ta-le 3kopnik, obri$i se in povej mi, kje
te boli.“

Nekoliko potolazen vzame osel $kopnik ter si obride solze. Potem pa
lisici potoZi reko¢: ,Ni uda zdravege na mojem telesu. Krznar me huje
pretepava ter reZzi nad menoj: ,Grdi mu§, grdi mu$, punf!* Kréi se mi
srce, ko premisijujem svojo grozno revo, pa mi ni jasno, kaj krznar prav-
zaprav namerava, da me tako neusmiljeno mlati in klesti.*



